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LocnidxeHHs1 npucesiyeHe po3ansady npuHYUMy eeosTouii KOHUENMYy «MiXKeMmHIYHUU Mosinoa» y npoueci 8UBYEHHS
YKpaiHCbKOI MOBU 51K IHO3eMHOI Yepes emHoKymbmypHy mpiady Yyxul — IHakwut — Csiti. AkKmyanbHicmb 3asiereHoi memu
3ymMoerieHa iHmeHcugikayjero npouecy oceimHboi Migpauji.

lMonpu mpusanud nepiod exusaHHs MepMiHa «MiXemHIYHUU Moninoey y Hayyi, numaHHs iHmeprnpemauii 4b020 KOH-
uenmy 8 npoueci suknadaHHs ma 8UBYEHHS YKPaiHCbKOI MOBU K IHO3EMHOI HUHI Hanexumb 00 ManodocnioxeHux npo-
6nem cyyacHoi Haykogoi OyMKuU.

TepmiH «noninoe» Oyxe noMynaspHUL, Mpome 00HO3HaYHO20 MPaKmMy8aHHs1 Ub020 MOHSIMMS HUHI He icHye. Y npo-
ueci suknadaHHs1 iIHO3eMHOI MO8U MOCTY208yOMbCS UUM MEePMIHOM 07151 03Ha4yeHHs1 abo PO3pi3HeHHS 8udy ayOumopHOI
pobomu 3a Kinbkicmio yyacHukie. [Tpome nposedeHi docnidxeHHs A0380/5H0Mb cmMeepdXysamu, WO came MOHIMmMS
roninoay Mae 3Ha4eHHs1 KOMyHIKamugHo20 NPOYECy, Mid Yyac K020 U020 y4aCHUKU 0OMIHIOMbCS iHGbopmauieto, a momim
nepedaroms i xe Kpi3b npu3my enacHo2o 0oceidy, iHmerneKkmyanbHo20 i KyrbmypHo20 pigHs. KoHuenm «MikemHiqHul
n071i102» NPOMOHYEMO MITyMa4umu siK NnpoUec OMpUMaHHS, CripuliHAIMmMSs ma nodarnbwoi pernpe3eHmauii KoMyHikaHmom
iHOEMHIYHOI iHghopmauii 3 no3uuii nacHoi emHoKynbmypu. Memoduka euknadaHHs! YKpaiHCbKOI MO8U SIK iHO3EMHOI HUHI
Hanexume 00 MOI0OUX HayKoBUX HarnpsiMie, npome mMae c8oi 3006ymku. 3binbweHHs Kinbkocmi abimypieHmie ma cmy-
OeHmie i3 KpaiH bnusbko2o Cxo0y, Asii, Appuku, IHii ma iH. MO3UMUBHO ernnueae Ha pPo3PObIeHHS HOBIMHIX nidxodie
OCBOEHHSI YKPaiHChKOI MOBU SIK iHO3EMHOI.

[Lna nobydosu adeksamHoi MiXKyribmypHOI KoMyHikauii  Hosili KpaiHi abimypieHmy 0o8odumbcs ocgoo8amu qyxy
Mo8y. SHaHHS1 yKpaiHCbKoi Mosu 0ae Moxsugicmb ompuMysamu HeobxiOHy iHghopmauito Ha mobymosi, oceimHi, npoge-
citivi ma KynbmypHi memu. NepebysarHsi 8 00HOMY Koriekmugi NpedCmasHUKIg Pi3HUX emMHOCI8 YCKIaOHIOE NMPOUEC MiX-
KynbmypHOI KoMyHikauji, mobydosu MixemHiyHo20 rosninoey. [Tpome ye sidkpusae Ho8i Moxugocmi 07151 3Hatiomcmea 3
6irbWOK KiflbKICMIO HOBUX KYJIbmyp, WO 3HaYHO PO3WUPHOE 3a00801€HHS KO2HIMUBHUX nompeb cmydeHmcbKoi Mos1o0i.

KntouoBi cnoBa: MoBHa Tpiaga, MiKKynbTypHa KOMYHIKaLis, MidKKYNbTYPHUA MeAiaTop, IHTONEPaHTHICTb, KOTHITUBHI
noTpedu.
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The article is devoted to the review of evolution of interethnic polylogue’s concept in the process of studying Ukrainian
language as foreign via triad Alien — Inakshy — Native. This paper focuses on the interpretation of this term in the teaching and
learning process till includes largely unexplored problems of modern science. On despite a lengthy period of using the term
interethnic polylogue in the all branches of science. The term polylogue is very popular. But till now has no explicit treatment. In
the process of teaching of foreign language they use this terminology by which to describe the kind of auditoria students work.

With regard to the problem mentioned the conducted researches allow asserting that exactly the concept of a polylogue
has in communicative process. During these process patrticipants exchange information, and then pass it through the prism
of their own experience of intellectual and cultural level. We propose to interpret the concept interethnic polylogue as a
process of obtaining, perceiving and further representing the information of the communicant of foreign information from
the standpoint of their own ethno-culture.
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In this connection particular importance should be attached to methodology of teaching Ukrainian as a foreign lan-
guage. Now it is too quite young scientific directions, but has its achievements. The relevance of this theme has been linked
to the intensification of the educational migration process. The increase in the number of students and students from the
countries of the Middle East, Asia, Africa, India, etc. has a positive impact on the development of new approaches to the
development of the Ukrainian language as a foreign language.

It must be stressed in order to build a proper intercultural communication in the new country. The applicant has to
improve a foreign language. The knowledge’s in Ukrainian language provide the opportunity to receive the necessary
information on the domestic, educational, professional and cultural topics. It is of importance to note being in the same
collective a mix of ethnicities complicates the process of interethnic communication, the construction of interethnic poly-
logue. But the emphasis has been placed on that this could open up an entirely new area to get acquainted with more new

cultures. This is greatly enhances the satisfaction of cognitive needs of students.
Key words: language triad, intercultural communication, intercultural mediator, intolerance, cognitive needs.

1. Beryn

CyyacHuil eranm pO3BUTKY JIIOJCTBA Xapak-
TEPU3YETHCS 30UIBLICHHSIM MOXIUBOCTEH ISt
300yTTS OCBITH B IHIIUX KpaiHaxX, TOOTO aKTH-
Bi3yeThCsl OCBITHs Mirpamis. [lorpanuBmu 10
4y»O0i KpaiHH 3 1HILIOI0 MOBOIO, KYJIBTYpOIO, Tpa-
JUIISIMU, MOJIOA1 JIFOJM Bi4YBAIOTh CBOEPITHHIMA
mok. BapTto BpaxoByBaTu Te, 110 PiBEHb BOJIO-
JIIHHS aHTITIHCHKOI0 MOBOIO SIK Y YaCTUHU MiCIIe-
BOT'O HACEJICHHs, TAaK 1 B OCBITHIX MITPaHTIB He
3aBX/IM Ha HaJEeKHOMY piBHI. TOMy 1 HaaeThCs
MOXJIUBICTh abiTypieHTaM Ta CTyIeHTaM-iHO-
3eMISIM OCBOITH HOBY JUIsl HUX MOBY. BuBUeHH:
YKpaiHChKOi SIK 1HO3eMHOi JO3BOJIUTH 3JiHC-
HIOBAaTH KOMYHIKaIlif0 Ha TIOOyTOBOMY piBHi, B
OCBITHIA Ta mpodeciiiHii ramy3sx, Mo3Haio-
MUTHCS 3 IHIIIOI0 KYXHEI0 Ta KYJbTYPOIO TOIIIO,
HaJaro/PKyBaTH MIDKKYJIBTYPHY KOMYHIKAIIilo,
OyayBaTH MOBHOIIHHMA MI>KETHIYHUN TTOJILIIOT.

[luTaHHS BUKOPUCTAHHS MOJIJIOTY B IIpO-
eCl BUBUEHHS 1HO3EMHMX MOB BXOIMUTH JI0 KOJIa
HaykoBux iHTepeciB b. Xomoc, Y. Haymenko,
T. borganosoi, T. IlaxomoBoi, fI. CeHueHKo,
A. HunanuMka Ta iH., IpoTe TOMIHY€ TakKe TiIyMa-
YEHHS 1IbOTO TEPMiHA: «IapHa podorta (siajor),
rpynoBa pobota (mominor)» (bormanosa 2016:
212). A. HumaguMka po3risjgae BUKIAaJaHHS Ta
BHUBYCHHSI IHO3EMHOT MOBH «SIK TIPOIIEC PO3BUTKY
OCOOHUCTOCTI B KOHTEKCTI «IOJIOTY KYJIBTYp»
1 nuBUTi3aNii y cydacHoMmy cBiTi» (Humaanmka
2017: 158), mporte, 5K 1 iHIII TOCITITHUKH, BKAa3ye
Ha Te, IO «OCHOBHI B pOOOTI CTYJICHTIB — Iie
napra pobora (mianor) ta rpymoBa (TIOILIOT)»
(Hukamumxa 2017: 159). Omxe, nutanHs QyHK-
I[IOHYBaHHS IIFOTO TEPMiHA B TIPOIECI OCBOEHHS
iHIo1 / 4yxoi MOBH, NUTaHHS (OPMYBaAHHS
KOHIIENITY MIDKETHIYHOTO TIOJNIJIOTY B TIpoIlieci
BHUKJIQJJaHHS Ta BUBYCHHS YKPATHCHKOI MOBHU SIK
1HO3EMHOT HUHI HAJIEXKUTD 10 MAIOL0CIIIKEHUX
po0IeM Cy4acHOi HayKOBOI TyMKH.

Merta cTarTi — pO3NISIHYTH TPUHITUTT €BOJTOLIIT
KOHIICTITY «MDKETHIYHUN TIOJNJION) Yy TpoIieci
BHUBYCHHSI YKPATHCHKOI MOBH sIK 1HO3EMHOI uepe3
€THOKYIBTYpHY Tpiany Yyorcuii — Inaxuiuii — Cail.

TepMiH noninoe nyxe TOMYTAPHUAN, TPOTE
OZIHO3HAYHOTO TPAKTYBaHHS LIbOIO MOHATTS HUHI
He iCHy€. Y Tpolieci BUKJIaJaHHs 1HO3€MHOI MOBH
HOCITYTOBYIOTBCS LIUM TEPMIHOM IS TIO3HAYEHHS
a00 po3pi3HEHHs BUAY ayAMTOPHOT pOOOTH 32 KiJTb-
KicTio ydacHukiB. Hanpuxman, b. Xomoc ctBep-
mkye: «IlepeBaru rpymnoBoi MOBICHHEBOI CITiBII-
pami MOXyTh OyTH e(eKTUBHO BHKOPHCTaHI B
TOMY pa3i, K110 Oy/Jie OpraHi3oBaHoO LIEeCHPsMO-
BaHE HaBYAHHSI NOJIIOTY. [ TYT BaXKIIMBY POJIB Bijli-
rpa€e KOJIEKTUBHE OOTOBOPEHHS 3alPOIOHOBAHUX
yuuteneM nuTaHb. Jns mporo Tpeba HaBuaTH
IIKOJISIPIB  TIPOAYKTUBHUX HPUIOMIB TOJIOTIY-
HOTO crinkyBaHHs» (Xozxoc, 2010: 56). T. Iaxo-
MoBa i1 5. CeHUeHKO 3a3HAYAIOTh, [0 «III 4Yac
BEJICHHS JIIaJIOTy CTYAEHTH MOXYTh BUKOPHCTOBY-
BaTH KapTKU-OMOPH. 3MICT KapTKH BKIIIOYAE Hali-
MEHYBaHHS CUTYaIlil, TO3HAYEHHs POJICH, IepertiK
MOBHHX MOJieNel 1 peKoMeHalil Ipo MOKIMBI
BapiaHTH [TOBEIHKH. 3 OIIOPOIO HA POJIbOB1 KAPTKH
CTYIEHTH MalOTh MOXJIMBICTH: 1) opraHizyBaTu
Jianor abo TOJION, KOHIEHTPYIOUM YBary Ha
BUKOPHCTAaHHI HEOOXITHUX JICKCUYHUX OIMHHMIIb;
2) TBOpPUYO MOJCIIOBATH CHUTYyallli; 3) IIBHIKO
pearyBati Ha iH(OpMAIIF0 MOBHOTO IapTHEPA;
4) mosroaaTH CTpax 1 HEBMEBHEHICTh Y co0i. Hass-
HICTh POJIbOBUX KapTOK y CUTYyallli TEMaTU4HOIO
nianory abo TONIJIOTY OpraHi3oBy€ aHITIOMOBHY
KOMYHIKAIIF0 CTYJEHTIB pPI3HOTO piBHA MiJro-
toBkm» (ITaxomosa, 2013: 62). MoxxHa HaBecTH
YUCJIEHHI MPUKJIaaU Takoi iHTeprpetanii. [Ipote
B KOHTEKCTI HAIIOT0 MJOCHTIHKCHHS OPCYHHM
€ po3’scHennss ®. Bimmepa. Ha ioro nymky,
TEPMIH «I1aJor» YacTo TPaKTYIOTh 13 MO3MLIT
yuacTi (TUTbKH) JIBOX CTOpiH. Xoua Tpeupke did
o3Havae «Mix» (between or inter) 1 He Tiepeadadae
NPUB’S3KH JI0 YUCIIA, 10 TOTO XK iICHYIOTh KOHIICTI-
TyaJIbHI Ta METOIOJIOTIUHI BiIIMIHHOCTI MIX Hia-
JIOTaMH, JIe 3aJIisIHi JIMIIIe 06 TapTii, HOPIBHSIHO 3
iHmIMH, 1e outbire aBox (Wimmer, 2006).

Tomy, CIMpAIOUUCh  HA  KOHLEILIIO
1O. KpicreBoi npo nosnipaniioHaabHiCTh, OO,
MIPONIOHYEMO TIIYMAYUTH MINCEMHIYHUL NONLL0S
SK TIpolec OTpuMaHHs iHdopmarlii, ii crnpuii-
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HATTA Ta TMOJANBLIOI perpe3eHTalii KoMyHi-
KaHTOM 1HOETHIYHOI 1H(opmauii 3 HO3MIil
BJIACHOI CTHOKYJIBTYpH (FpnmeHKo 2012: 136).
OTtxe, y nporieci ):[ocm)mceHHsI npoOJieMu HaB-
YaHHsS 1HO3eMHO1 MOBHU (y 3B’S3KYy 3 aKI[EHTOM
Ha MDKETHIYHINA KOMYyHIKaIlii) AJs iHTeprpeTarii
KOHLIETITY HOJiI02 MU TPOMOHYEMO CIHPATHCS
Ha Tpiany Yyorcuti — Inaxwuii — Cail.

2. Bukaaa OCHOBHOro Mmarepiajy a0cJi-
HAKeHHS

Binxing Ykpainu BiJg mocTpaasiHChKOI 3aKpH-
TOCTI JIJIs1 1HO3EMIIIB B1JIKpUBAE BCE HOBI Ta HOBI
MEPCIIEKTUBH B KYIBTYPHOMY ¥ OCBITHBOMY
XKUTTI Kpainu. Lle cipusie 301IbIIEHHI0 KOHTHH-
TeHTY 0Ci0, sIKi MParHyTh 3100yTH BHUIILY OCBITY
B YKpaiHi.

Jlexto 3 Mal0yTHIX CTYAEHTIB-IHO3EMIIIB
yaoMa 3iHCHIOE CHOpoOM OCBOITH HOBY MOBY.
[Ipore Bce )k MeTOA 3aHYpEHHS B MOBHE cepe-
JIOBUILIE Ma€ MO3UTHBHI pe3ynbraTH. Takox, Ha
nyMky C. HekironoBa, € 1anekum Bif 11€adbHOCTI
BUKOPUCTAHHS JUIsl POSIIIY 4yJic020 MaTepiamy
OIMCOBHX MATPHIIb, SIKi OTPHMaHI B PE3yNIbTaTi
aHaizy ceoel KyJIBTY U (Xoua IOCITiTHYK 1 HE Bif-
KHJIa€ MOYJIMBOCTEH OTpPUMaHHS MPOAYKTUBHUX
pesynbratiB — I I7). Ha iioro gymKy, BUBUEHHS
KUTTS TPEACTaBHUKIB IHIIOI KYJIBTYPH MOXK-
JUBE 32 YMOBH 3aHYPEHHS JOCIiTHUKA B ii 3Ha-
KOBHH CBIT, HAOYTTS CIIJIHOTO 3 HEIO TOCBiIY
Ta CIMUJIBHOI MOBH; aJIcKBaTHE PO3YMIHHS I[bOTO
KHUTTS HEMOXJIMBE O€3 MOBHOTO BKIIIOUEHHS
B HpOro. BogHowac BiH Harojomrye Ha oOMme-
KEHHUX PECypcax TaKOro «BKIFOYCHHSD — Cy0’ €KT
CTIOCTEPEKEHHS HE MOXKE I[IIKOBUTO OTOTOXKHIO-
Barucs 3 00’ ekrom (Hexmonos, 2002: 3—7). ns
MOSICHEHHS CHEIM(IKK €THIYHO uYotcoi KyabTypH
JUTSL €THIYHO C60iX, AJi TIOOYI0BU MI>KETHIYHOTO
MOJIJIOTY MPUMHATHUM BapiaHTOM € BXOJDKCHHSI
«yCepeauHy» IbOTO COIyMy W OTpHUMaHHS
HeoOxiaHo1 iHdopmarliii. Came TOMy BUBYCHHS
YKpaiHChKOI MOBH CTYAEHTaMH-1HO3EMISIMU 3
BUKJIa/IaYaMHU-HOCISIMH MOBH € BaTOMHM KOMIIO-
HEHTOM JOCATHEHHS YCIiXy. TakoX 3aHypeHHs
B KOMYHIKaTHBHE CEPEIOBHIIEC CIPUATHUME
MPUILBUIICHHIO MTpoliecy BUBYeHHs MoBH (I pu-
meHko, 2017: 9—10). Takoxx BaXIMBUM € HAOUHA
J€MOHCTpAIlisl KyJbTYPHOTI'O Ta KJIIMaTH4YHO-TIPH-
POIHOIO PO3MAITTS HAIIOI KpaiHHU.

Meroauka BUKIAIaHHs YKPAiHCBKOI MOBH SIK
1HO3eMHOI HIH1 HAJISKHUTh JJ0 MOJIOJIUX HAYKOBUX
HarnpsMiB, IPOTE MA€ CBO1 3100y TKHU. 301IbIICHHS
KUIBKOCTI a0iTypl€HTIB Ta CTYIEHTIB 13 KpaiH
brusbkoro Cxony, Azii, Appukw, [HaiiTaiH. mo3u-
TUBHO BIUIMBA€ HAa PO3POOJICHHS HOBITHIX Iif-
XOJIIB OCBOEHHS YKPAiHCHKOT MOBH SIK 1HO3EMHOT.
[lepen BukIazauaMy MOCTA€ BAXKIIMBE 3aBIAHHSI

NOMyJsIpU3amii Ta CTUMYJIIOBAaHHS BUBUCHHS
YKpaTHChKOi MOBH, OCKUIBKH 4acTO JTOBOJUTHCS
MPOTUCTOSTH OTIOPY Ta HEPO3YMIHHIO 1HO3EMIIIB,
10 3yMOBJICHO BUKOPUCTAHHIM YaCTHHOIO Hace-
JIEHHS T. 3. pociﬁcm(o'l' MOBHU (X04a HapyJacTile
1e — 3BUYAHHUN CypxKUK — . I ). O3HailoMIIeHHS
CTYJICHTIB-1HO3EMIIIB 3 YKPATHCBKOKO KyJIBTYPOIO
yepe3 BUBYCHHS YKpaiHCHKOT MOBH cripuse ¢hop-
MYBaHHIO TTO3UTUBHOTO MIXHAPOIHOTO IMIJIKY
KpaiHM 3arajioM, CHCTEMH YKpaiHCBKOi OCBITH
30KpeMa, 3abesredye 3pOCTaHHS KYJIBTYPHUX
Ta OCBITHIX KOHTaKTiB. [Ipoliec BuBUEHHS yKpa-
THCHKOT MOBH SIK 1HO3EMHOI MA€ CIIPUSATH MO0~
JIAHHIO BITOPTHEHHS YCBIJOMJICHHS YY>KOCTI
HOBOT MOBM ¥ YCBiIOMJIEHHS 11 1HAKIIOCTI.
€. IBaHoBa 3a3Hayae, MO TOTOKU KYJIBTYPHHUX
TEKCTIB 3MIHIOIOTh CBI HampsM; y MOMEHT
IepesioMy B HarpsiMi MOTOKY TEKCTH NepeKyiaia-
IOTBCSL  «CBOEIO» MOBOIO 13 «uy»oi». BomHouac
BOHM 3a3HAIOThH TpaHC(bopMaui'l' BIJIIIOBIJTHO 10
3aKOHIB KyJIBTYPH-PCLUITIEHTA (I/IBaHOBa 2009:
13). ¥ npoue<:1 BHUBYECHHS YKpPAiHCHKOI MOBHU SIK
1HO3eMHO{ BiIOyBa€ThCSI OTPUMAHHS Ta PETpPaH-
cismii  etHiyHUM CBOIM  KyJIBTYpPHHX, IOOY-
TOBUX Ta IHIIMX BIZIOMOCTEH MpPO ETHIYHOIO
Yyxoro — ykpaiHis, mpouec iH$popManiiHoi
nepenaydi BigOyBaeTbCs Kpi3hb MPU3MY ETHIUHO
CBoei kynbrypu. BinOyBaeTbcst cBoepigHa (y
PI3HMX BHITaJIKaxX Ha pi3HOMY piBHI — /. I) acu-
MUIALIS 3 HOBHUM COLIOKYJIBTYPHUM IKHTTSM.
Otxe, BoHa He Ceos, ane Bke W He Yyoca —
BOHA CIIPUIIMA€EThCA SK 3HallOMa, TOMY U 1HTEp-
nperyeTbest K [nakwa. Tak camo i B mporeci
q)opMyBaHHﬂ BTOpI/IHHOI MOBHOI 0COOMCTOCTI
i 9Yac BUBYEHHS YKpaiHCbKOI MOBM CTYJEHT-i-
HO3EMEIlb JTOJIYYAEThCS 10 uyocoi (1HO3EMHOT)
MOBH, OTXKe, acollitoe 1i sk inaxuy (I'puiieHko,
2018: 27). 3BuuaiiHO, miJg yac HaBYAHHS CTY-
JNEHTaM-1HO3EMIISIM JIOBOJUTHCS 3aHYPUTHUCS B
nporec MOBHOT Tpiaau Yyorca — Inakwa — Cgos,
3aJI0BOJIBHUTH KOTHITUBHI IMOTPEOH.

A. Hunmagumka —TpakTye  MIKKYIBTYpHY
(xpoc- Ky.]IBTypHy) KOMIIETEHIIIIO SIK <<(1JyHnaMeH-
TaJbHE CIPUIHATTS JIONEH, K1 BIAPIZHIIOTHCS
BiJl 1HIIIUX, 11032 CBOEI0 OCOOKMCTOIO KYIBTYPOIO;
3aTHICTb B3a€EMO/IISITH 3 HUMU B KOHCTPYKTHBHIM
MaHepi, 110 BiJibHA BiJl HETATUBHOTO CTABJICHHS,
30aTHICTh CHHTE3yBaTH PI3HOMAaHITHI MOIIAIHA 1
MIIXOAW», 3MATHICTh YCHINTHO CHIJIKYBaTHCS 13
npeAcTaBHUKAMH 1HIIMX KynsTyp (Hunanmwmka,
2017: 158). Came Ha BHKIagaya TOKITa/ICHO
OCHOBHY POJIb — MDKKYJIBTYPHOTO MejiaTopa,
SIKHA Ma€e (pOpMyBATH B CTYICHTIB iHTOJIECPAHT-
HICTb, MOBAry 10 1HIIOT KyIbTypH, MoBH. Ilin
qac Ml)KI(YJ'ILTypHOI‘O CIIUIKYBAHHS CEPEll CTy-
JICHTIB  ICHy€ MMOBIPHICTh HETOPO3yMiHHS
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NPEJCTaBHUKIB PI3HUX MOB 1 KYJBTYp, TOMY
JOCITITHUKY BUOKPEMUIIU TPOOIEMHU, SIKI MOKYTh
CTaTd Ha 3aBaJi e(EeKTUBHOI MIKKYJIBTYpHOL
KOMYHIKallli: MpUIyHIeHHs MoaAi0HoCTI (cxo-
’KOCT1), MOBHI BiIMIHHOCTI, HeTIpaBUJIbHA 1HTEP-
mpeTaiisi HeBepOaTbHOI IMOBEIIHKH, CXUIBHICTh
710 YHEepeIKeHHs Ta CTepeoTHI3allii, TparHeHHs
70 OLIHIOBAHHS 3 MO3MIIi BIACHOI KyJBTYpH
(E€THOLIEHTPU3M), T IBUIICHHS TPHUBOXKHOCTI 200
3anenokoeHHs1 (Hukomumka, 2017: 158). Ilepe-
OyBaHHS B OJIHOMY KOJIGKTHBI TPEICTABHHKIB
PI3HUX €THOCIB YCKJIAIHIOE TPOLEC MIXKKYIb-
TYpHOi KOMYHIKaIii, moOyl{0BH MIKETHIYHOTO
noninory. [Ipote 1ie BiAkpuBae HOB1 MOKIIMBOCTI
JUI 3HAOMCTBA 3 OIIBIIOI0 KIJBKICTIO HOBHX
KyJbTYp, L0 3HAYHO PO3IIUPIOE 33JJOBOJICHHS
KOTHITHBHUX MOTPe0 CTYAEHTCHKOI MOJIOII.

3. BucHoBKH

HagiTh KOpOTKHii OTJIsA] 3asBICHOT TpobIemMa-
THUKH JEMOHCTPY€E BaKIUBICTh KOHIICTITY MI>KET-
HIYHOTO MOJIIory. 3MiHA aKIIEHTIB B IHTEpIIpe-
Talii KOHIIETITY «MUKETHIYHHM TIOJIIOr) Mae
MO3UTHUBHO BIUIMHYTH HA IpoLiec NOOYA0BU MiX-
€THIYHOT KOMYHIKaIlli 1]l Yac BUBYECHHS yKpaiH-
ChKOi sIK 1HO3eMHOI. Bukmanau HaOyBae momar-
KOBOT (PyHKIT — MDKKYJIBTYPHOTO MeJiaropa.
MogHna Tpiaga Yyoca — Inaxua — Ceos 103BONSIE
OCBITHIM MIrpaHTaM YHHKAaTH HETOpPO3yMiHb Y
moOyTOBIH, HABUAJIbHIN Ta KYJIBTYpHIH cepax.
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XIHKU HA WUNAXY NIBHAHHA ICTUHU (HA NPUKITAAI NEPCOHAXIB
POMAHY OITEPA HOJNA «NPUTOAUN BEPHEPA XOJIbTA»)

Ha6arsiH IBetta MuxanniBHa,
cTapLuvi BUKNagad kadpegpu teopil, NpakTukn Ta nepeknagy HimeubKol MOBU
dakynbTeTY NiHrBICTUKN
_ HauioHanbHul mexHiyHul yHieepcumem ngaTHu
«Kuiscbkul nonimexHiyHut iHcmumym imeHi lzopsi CikopcbKo20»
Dabagjan_| M@i.ua
orcid.org/0000-0002-6532—-0342

Y cmammi posensdaembca ennug XiHoK Ha ¢hopMysaHHs ocobucmocmi Ha npuknadi nepcoHaxige asmobioepa-
¢bivHo20 pomaHy Limepa Honns «lpueodu BepHepa Xonbmay». 3okpema, docnioxyembsca makuli erniug Ha 0yX0o8Hy
€801l 20/108H020 2eposi. Posensidaembcs 3HaqyWicmb OKPEMUX XIHOK y )ummi BepHepa Xonbma He3anexHo
8i0 mpusanocmi ixHix cmocyHkig. Y pomari Xonbm npedcmaeneHull Hacamneped SK CmapwoKnacHuK, nisHiwe sk
condam sepmaxmy nid yac [pyeaoi ceimoeoi 8iliHu. Vo020 ys8neHHs npo Xumms cknanucs nid 3MiwaHuM ernaueom
hawucmcebkoi ideonoeii ma ncesdopomaHmuyHoi nimepamypu. imep Honnb gidobpaxae 8 pomani ceili xummeasul
docei0. OcobucmicHa Kpu3a 2eposi pomaHy npunana Ha nik [pyaoi ceimosoi giliHu. Taki 06cmaguHu 3a20cmpiooms
cumyauito ma npucKoproms 3MiHU y €8i00MOCMIi 20/108HO20 2eposi. Moo toHaubKi ideanu 3HUKalomb, nid 8rueom
noziku ma po3symy 3miHromscs asmopumemu. 40-i poku XX cmonimmsi (dis pomaHy 8idbysaembcs 6 yel Yac) Hare-
Xxamb 00 yacie, Konu xiHka dyxe pidKo CrifikyembCs i3 4onogikamu 8 ogililiHux ymoeax, Harpuknad, y HagyanbHUX
3aknadax, mid yac pobomu abo OepxasHoi crnyxbu. binbwicmb QyHKUIl y yux cghepax y uel 4yac 8UKOHysanucs
yosnosikamu. Po3dineHHs 3 ypaxysaHHAM reHdepHux ponel 30ilcHo8anocs exe 6 wkorni. Hadani 0ns XiHOK iCHygana
10% keoma dns scmyny 0o 8y3is. Hayucmu npakmukysanu rnesHy couianbHy peepecito 07189 moao, Wobu 0CHO8HO0
¢byHKUjeto XiHOK byna porb OpyXuHU ma mamepi. XiHku Manu Ha0asamu 0onomozy 8 piweHHi 0emozpaiyHux yinel
pelixy. Tomy cninkysaHHs i3 XiHKamu 8 pomaHi 8i0bysaembcsi Hacamneped e0oma, Mnid yac ei0MnoYUHKY, y npusam-
Homy x)ummi. Lle cninkysaHHs 4yacmo nog’sizaHe 3 n10608’tn. BoOHoyac 8mnue XiHKu Ha 4osio8ika 3a makux obcmasuH
3assuyali HeoiyitiHuti, HeghopmanbHul i binbw emouitiHul. Yumay 6a4ums y poMaHi 8aXKe XUmmsi HiMeUbKUX XiHOK
nid yac [pyzoi ceimoeoi giliHu. XiHka 8 yel 4Yac yacmo nepebysae nid 3a2p030t0 cMepmi; 80Ha ba4yumb cMepmab
6r1usbKux, 3a3Hae pisuyHUX i emoyitiHux mpydHowis. Jpamamuyri nodii, wjo 8idbysarombcs 8 yel yac y HimeuquHi,
CNPUYUHSOMb 3MiHU Y c8idoMOCmi nepcoHaxie pomaHy. AkKmyanbHUM y cmammi € A0CiOXeHHS hopMy8aHHS 0CO-
6ucmocmi BepHepa Xonbma 3 02510y 5K Ha icmopuyHi o6cmasuHu, mak i Ha 8iOHOCUHU YOr108iKa i XiHKU i3 3az2arb-
HOMOCLKUX Mo3uuid.

KnioyoBi cnoBa: pomaH, nitepaTtypa, HiMeLbka MOBa, XiHka, [OyxOBHa eBomiouis, [pyra cBiToBa BiHa,
Jitep Honnb.



